


άέ

ήύέ

άάάέ

άάέ

ίέ

έίίέί

’άά

ύά

άήάάέ

άάέ

ίέ

ύή’άά
ώόά

μη μας δείρειάό
έίί
άάέέ
ίό
ύέ

Note:  Any time you see a comma or a period, you take a breath.
Peristeraki petakse,

Ivren pirgo ki ekatse,

Ke hamokela-i-dise Marti-Marti mou kale

Marti-Marti mou kale

ke Aprili thavmaste,

etsi emis i mathite mathimeni imaste

Na agorazoume efta,

Na pouloume dekaefta,

To krasi mes to potiri, Marti-Marti mou kale

Marti-Marti mou kale

ke Aprili thavmaste,

ke ta sika sto mantili ke ta avga mes to kalathi

Doste mas tin ornitha mas,

mi mas diri o daskalos mas,

ki ehete to krima mas kai tin amartia mas.

Pou pano pou ta matia sas ehi mia peristera,

anixete tin porta sas,

na poume kalispera.

